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Copyright og varemerker 
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Development Company, LP. 
Informasjonen i dette dokumentet kan 
endres uten forvarsel. Gjengivelse, 
tilpasning eller oversettelse av dette 
materialet er ikke tillatt uten at det 
f0rst er innhentet skriftlig tillatelse, 
med unntak av det som er tillatt i 
henhold til lover om opphavsrett. 

Merknad 

De eneste garantiene for produkter og 
tjenester fra HP er angitt i 
garantierklasringene som f0lger med 
slike produkter eller tjenester. 
Ingenting i dette dokumentet kan 
tolkes som en tilleggsgaranti. HP er 
ikke erstatningsansvarlig for tekniske 
eller andre typer feil eller utelatelser i 
dette dokumentet. 
Hewlett-Packard Development 
Company, L.P. kan ikke holdes 
ansvarlig for tilfeldige skader eller 
folgeskader i forbindelse med eller 
som resultat av utrustningen, ytelsen 
eller bruken av dette dokumentet og 
programmaterialet som det beskriver. 

Varemerker 

HP, HP-logoen og PhotoSmart tilhorer 
Hewlett-Packard Development 
Company, L.P. 

Secure Digital-logoen er et varemerke 
for SD Association. 
Microsoft og Windows er registrerte 
varemerker for Microsoft Corporation. 
CompactFlash, CF og CF-logoen er 
varemerker for CompactFlash 
Association (CFA). 
Memory Stick, Memory Stick Duo, 
Memory Stick PRO og Memory Stick 
PRO Duo er varemerker eller 
registrerte varemerker for Sony 
Corporation. 

MultiMediaCard er et varemerke for 
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(MultiMediaCard Association). 
Microdrive er et varemerke for Hitachi 
Global Storage Technologies. 
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Fuji Photo Film Co., Ltd., Toshiba 
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Mac, Mac-logoen og Macintosh er 
registrerte varemerker for Apple 
Computer, Inc. 
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Computer, Inc. 



Bluetooth er et varemerke som 
tilh0rer eieren og brukes av Hewlett- 
Packard Company under lisens. 
PictBridge og PictBridge-logoen er 
varemerker for Camera & Imaging 
Products Association (CIPA). 
Andre merker og deres produkter er 
varemerker eller registrerte 
varemerker for de respektive eierne. 
Den innebygde programvaren i 
skriveren er delvis basert pa arbeid 
utf0rt av Independent JPEG Group. 
Copyright til visse fotografier i dette 
dokumentet innehas av de 
opprinnelige eierne. 

Identifikasjonsnummer for 
modeller! : VCVRA-0503 

Med henblikk pa identifikasjon har 
produktet fatt tildelt et modellnummer. 
Produktets modellnummer er 
VCVRA-0503. Dette nummeret ma 
ikke forveksles med markedsnavnet 
(HP PhotoSmart 8200 series- 
skriveren) eller produktnummeret 
(Q3470). 

Sikkerhetsinformasjon 

Folg alltid grunnleggende 
sikkerhetsregler ved bruk av dette 
produktet for a redusere faren for 
skader som f0lge av brann eller 
elektrisk st0t. 

AAdvarsel For a hindre fare 
for brann og elektrisk st0t 
skal produktet ikke utsettes 
for regn eller noen type 
fuktighet. 

• Les og forsta alle 
instruksjonene i 
installasjonsveiledningen som 
fulgte med skriveren. 

• Bruk alltid et jordet stramuttak 
nar du kobler skriveren til en 
str0mkilde. Hvis du ikke vet om 
uttaket er jordet, ma du 
kontakte en godkjent elektriker. 

• Felg alle advarsler og 
instruksjoner som er angitt pa 
produktet. 

• Koble produktet fra vegguttaket 
f0r rengj0ring. 

• Ikke installer eller bruk dette 
produktet naer vann eller nar du 
er vat. 

• Plasser produktet slik at det star 
st0tt pa et stabilt underlag. 

• Plasser produktet i et beskyttet 
omrade der ingen kan tra pa 
eller snuble i stnamledningen, 



og der stoamledningen ikke vil 
bli skadet. 

• Hvis produktet ikke fungerer 
som det skal, kan du lese 
informasjonen om 
problemlosing i den 
elektroniske hjelpen til 

HP Photosmart-skriveren. 

• Skriveren har ingen innvendige 
deler som brukeren kan utfore 
service pa. Service skal utfores 
av kvalifisert servicepersonale. 

• S0rg for god ventilasjon. 

Miljoerklae ringer 

Hewlett-Packard Company har 
forpliktet seg til a produsere 
kvalitetsprodukter pa en miljovennlig 
mate. 

Vern av miljoet 

Denne skriveren er utviklet med en 
rekke egenskaper som begrenser den 
miljemessige pavirkningen til et 
minimum. Hvis du vil ha mer 
informasjon, ga til HPs websted for 
milj0sp0rsmal pa www.hp.com/hpinfo/ 
globalcitizenship/environment/. 

Ozonproduksjon 

Dette produktet genererer ubetydelige 
mengder ozongass (0 3 ). 

Bruk av papir 

Dette produktet egner seg for bruk av 
resirkulert papir i henhold til DIN 
19309. 

Plastmaterialer 

Plastdeler pa over 24 gram (0,88 
unser) er merket i henhold til 
internasjonale standarder, slik at det 
er lettere a finne plastmaterialer som 
kan resirkuleres, nar skriveren skal 
kasseres. 

Sikkerhetsdatablader for materialer 

Sikkerhetsdatablader for materialer 
(MSDS) ertilgjengelige pa HPs 
websted pa www.hp.com/go/msds. 
Kunder uten Internett-tilgang ma 
kontakte HPs kundestette. 

Resirkuleringsordning 

HP tilbyr stadig flere retur- og 
resirkuleringsordninger i mange land/ 
regioner, og samarbeider med noen 
av de st0rste resirkuleringssentrene 
for elektronikkprodukter over hele 
verden. HP bevarer ressurserved a 
videreselge noen av sine mest 
populasre produkter. 



Dette HP-produktet inneholder bly i 
loddemetallet, og det kan kreve 
spesiell handtering ved kassering. 
Avhending av brukt utstyr fra 
brukere i private husholdninger i 
Den europeiske union: 



Dette symbolet pa produktet eller 
pakken angir at dette produktet ikke 
ma kastes sammen med annet 
husholdningsavfall. Det er ditt ansvar 
a avhende brukt utstyr ved a levere 
det til en godkjent avfallsplass for 
resirkulering av brukt elektrisk og 
elektronisk utstyr. Den separate 
innsamlingen og resirkuleringen av 
det brukte utstyret pa 
avhendingstidspunktet vil bidra til a 
bevare naturressurser og sikrer at 
utstyret blir resirkulert pa en mate 
som beskytter helse og miljo. Hvis du 
vil ha mer informasjon om hvor du 
kan levere brukt utstyr for 
resirkulering, kan du kontakte 
naermeste lokale kontor, det lokale 
renovasjonsfirmaet eller butikken der 
du kjopte produktet. 
Hvis du vil ha mer informasjon om 
retur og resirkulering av HP-produkter 
generelt, kan du ga til nettstedet: 
www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/ 
environment/recycle/index, html . 
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HP Photosmart 8200 series 



\ Velkommen 



Takk for at du kjopte en HP Photosmart 8200 series-skriver! Med denne nye 
fotoskriveren kan du skrive ut flotte fotografier, lagre fotografier pa en datamaskin og 
opprette morsomme og enkle prosjekter med eller uten en datamaskin. 



Skriveren leveres med f0lgende dokumentasjon: 

• Installasjonsveiledning: HP Photosmart 8200 series-skriveren leveres med 
installasjonsinstruksjoner som forklarer hvordan du konfigurerer skriveren. 

• Brukerhandbok: HP Photosmart 8200 series Brukerhandbok beskriver 
skriverens grunnleggende funksjoner, forklarer hvordan du bruker skriveren uten 
a koble den til en datamaskin, og inneholder informasjon om problemlosing for 
maskinvaren. Den er tilgjengelig i elektronisk format pa Brukerhandbok-CDen. 

• Referansehandbok: HP Photosmart 8200 series Referansehandbok er boken du 
leser na. Den inneholder grunnleggende informasjon om skriveren, inkludert 
installasjon, bruk, teknisk brukerst0tte og garanti. Du finner detaljerte 
instruksjoner pa Brukerhandbok-CDen. 

• Elektronisk skriverhjelp for HP Photosmart: Den elektroniske hjelpen til HP 
Photosmart beskriver hvordan du bruker skriveren sammen med en datamaskin, 
og inneholder informasjon om problemlosing for programvaren. 

Nar du har installert HP Photosmart-programvaren pa en datamaskin, kan du vise den 
elektroniske skriverhjelpen for HP Photosmart: 

• Windows-PC: Klikk pa Start, velg Programmer (i Windows XP velger du Alle 
programmer) > HP > Photosmart 8200 series > Hjelp til Photosmart. 

• Macintosh: Velg Help (Hjelp) > Mac Help (Hjelp for Mac) i Finder, og velg 
deretter Help Center (Hjelpesenter) > HP Image Zone Help (Hjelp for 

HP Image Zone) > HP Photosmart Printer Help (Hjelp til HP Photosmart for 
Macintosh). 



Skriveresken inneholder folgende elementer: 

• HP Photosmart 8200 series-skriveren 

• HP Photosmart 8200 series Installasjonsveiledning 

• HP Photosmart 8200 series Referansehandbok 

• Programvare-CDen for HP Photosmart 8200 series-skriveren 

• Brukerhandbok-CDen 

• Papirprave 

• Oppbevaringseske for fotopapir (ikke tilgjengelig i alle land/regioner) 

• Seks blekkpatroner 

• Stromforsyning 

p2^> Merk Innholdet kan variere, avhengig av land/region. 



Finne mer informasjon 



Innhold i esken 
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Kapittel 1 



Skriverens deler 




Forsiden av skriveren 



1 


On (Pa): Trykk pa denne knappen for a sla pa skriveren. 


2 


Toppdeksel: Loft dette dekselet for a fa tilgang til blekkpatronene og for a fjerne fastkjort 
papir. Loft dekselet ved a gripe tak i toppdekselet under HP-logoen og trekke det oppover. 


3 


Skriverskjerm: Bruk denne skjermen til a vise fotografier, menyer og meldinger. 


4 


Utskuff : Hent utskriftene fra denne skuffen. Fjem denne skuffen for a fa tilgang til 
fotoskuffen. 


5 


Hovedskuff: Trekk ut denne skuffen, og legg i vanlig papir, transparenter, konvolutter eller 
andre typer utskriftsmateriale med utskriftssiden ned. 


6 


Fotoskuff: Fjem utskuffen og legg i papir i liten storrelse pa opptil 10 x 15 cm 

(4x6 tommer) i fotoskuffen for a skrive ut med utskriftssiden ned. Papiret kan vaere med 

eller uten flik. 


7 


Minnekortspor: Sett inn minnekort her. Se Stottede filformater for a vise en liste over 
minnekort som stottes. 


8 


Kameraport: Koble til et PictBridge T "-digitalkamera, den tradlose HP Bluetooth®- 
skriveradapteren (ekstrautstyr), eller en HP iPod. 









i — ^ 








y 



Baksiden av skriveren 



1 


Tilkobling for stromledning: Bruk denne porten til a koble til stromledningen som fulgte 
med skriveren. 


2 


USB-port: Bruk denne porten til a koble skriveren til en datamaskin. 


3 


Bakdeksel: Ta av dette dekselet for a fjerne fastkjort papir, eller for a installere ekstrautstyr 
for automatisk tosidig utskrift fra HP. Se Brukerhandbok-CDen. 
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Hovedskuff og utskuff 



1 


Papirbreddeskinne: Juster denne skinnen slik at den sitter helt inntil kanten pa papiret i 
hovedskuffen. 


2 


Utskuff: Hent utskriftene fra denne skuffen. Fjem denne skuffen for a fa tilgang til 
fotoskuffen. 


3 


Forlenger for utskuff: Trekk forlengeren mot deg for a forlenge utskuffen og ta ut 
utskriftene. 


4 


Hovedskuff: Trekk ut denne skuffen, og legg i vanlig papir, transparenter, konvolutter eller 
andre typer utskriftsmateriale for utskrift. 


5 


Utloser for hovedskuff: Trekk utloseren mot deg for a forlenge hovedskuffen. 


6 


Papirlengdeskinne: Juster denne skinnen slik at den sitter helt inntil enden pa papiret i 
hovedskuffen. 


7 


Handtak for skuff: Trekk i handtakene for skuffen for a forlenge hovedskuffen. 





Fotoskuff 



Papirbreddeskinne: Juster denne skinnen slik at den sitter helt inntil kanten pa papiret i 
fotoskuffen. 



Papirlengdeskinne: Juster denne skinnen slik at den sitter helt inntil enden pa papiret i 
fotoskuffen. 



HP PhotoSmart 8200 series Referansehandbok 



5 



Kapittel 1 




Kontrollpanel 



1 


On (Pa): Sla pa skriveren eller sett den i stromsparingsmodus. 


2 


Instant Share: Send valgte fotografi(er) til HP Instant Share-funksjonen i HP Image Zone- 
programvaren (nar skriveren er koblet til en datamaskin). 


3 


Fotoskuff: Velg riktig skuff for den neste utskriftsjobben som sendes fra kontrollpanelet. 
Nar den bla lampen lyser, velger skriveren papir fra fotoskuffen. Nar lampen er av, velger 
skriveren papir fra hovedskuffen. 


4 


Layout (Oppsett): Velg utskriftsoppsettet for fotografiene. Nar det er satt inn et minnekort, 
vises det valgte oppsettet nederst i midten pa skriverskjermen. 


5 


Menu (Meny): Vis skrivermenyen. 


6 


OK: Velg et meny- eller dialogboksvalg og spill av / pause et videoklipp under avspilling. 


7 


Piler for Navigation (Navigering): Juster beskjasringsboksen, naviger i menyvalg og styr 
avspillingen av videoklipp. 


8 


Zoom (+)(-): Zoom inn eller ut i et fotografi. Du kan ogsa trykke pa Zoom (-) for a vise ni 
fotografier om gangen nar du viser et fotografi i normal forstorrelse. 


9 


Rotate (Roter): Roter et fotografi eller en beskjasringsboks. 


10 


Select Photos (Velg fotografier): Velg et fotonummer eller et menyalternativ. 


11 


Skriverskjerm: Vis menyer og meldinger. 


12 


Piler for Select Photos (Velg fotografier): Naviger gjennom menyalternativer eller 
fotonumre. 


13 


Print (Skriv ut): Skriv ut de valgte fotografiene fra det innsatte minnekortet, eller fra et 
kamera som er koblet til den fremre kameraporten. 


14 


Cancel (Avbryt): Opphev valg av fotografier, avslutt en meny eller avbryt en forespurt 
handling. 
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Indikatorlamper 



1 


Pa-lampe: Lyser blatt hvis skriveren er pa, og er ellers av. 


2 


Fotoskuff-lampe: Nar denne lampen lyser, bruker skriveren papir fra fotoskuffen. 

Nar denne lampen er av, bruker skriveren papir fra hovedskuffen. Trykk pa knappen for a 

velge onsket skuff. 


3 


Minnekortlampe: Lyser blatt hvis det er satt inn et minnekort, blinker hvis skriveren far 
tilgang til et minnekort, er av hvis det ikke er satt inn et minnekort eller hvis det er satt inn 
mer enn ett minnekort. 


4 


Utskriftslampe: Lyser blatt nar skriveren er pa og klar til a skrive ut, blinker blatt under 
utskrift eller nar skriveren er opptatt med vedlikehold. 


5 


Ettersyn-lampe: Lyser nar det har oppstatt et problem som krever brukerhandling. 
Les instruksjonene pa skriverskjermen. 



Skrivermeny 

Trykk pa Menu (Meny) for apne skrivermenyen. 



Slik navigerer du i skrivermenyen: 

• Trykk pa pilene for Navigation (Navigering) for a bla gjennom menyalternativene 
som vises pa skriverskjermen. 

• Trykk pa OK for a vise undermenyene og -alternativene. 

• Trykk pa Cancel (Avbryt) for a ga ut av gjeldende meny. 



Strukturen for skrivermenyen 

• Print Options (Utskriftsalternativer) 

- Print all (Skriv ut alle): Velg dette alternativet for a skrive ut alle fotografiene 
fra minnekortet som er satt inn i skriveren, eller fra et kamera som er koblet 
til kameraporten. 

- Print proof sheet (Skriv ut testside): Velg dette alternativet for a skrive ut en 
testside av alle fotografiene pa det innsatte minnekortet. Ved hjelp av 
testsiden kan du velge fotografiene du vil skrive ut, antall eksemplarer og 
utskriftsoppsettet. 

- Scan proof sheet (Skann testutskrift): Velg dette alternativet for a skanne en 
testutskrift etter at du har merket den for a velge fotografier, antall 
eksemplarer og oppsett. 
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- Video action prints (Videobilder): Velg dette alternativet for a skrive ut ni 
rammer som velges automatisk fra videoklippet. 

Print range (Utskriftsomrade): Velg begynnelsen og slutten pa 
utskriftsomradet ved hjelp av pilene for Select Photos (Velg fotografier). 

- Print index page (Skriv ut indeksside): Velg dette alternativet for a skrive ut 
miniatyrbilder av alle fotografiene pa det innsatte minnekortet. 

- Print panoramic photos (Skriv ut panoramiske fotografier): Velg dette 
alternativet for a sla panoramisk utskrift On (Pa) eller Off (Av) (standard). 
Velg On (Pa) for a skrive ut alle valgte fotografier med et storrelsesforhold pa 
3: 1 . Legg i papir pa 1 0 x 30 cm (4 x 1 2 tommer) for du skriver ut. 

- Print stickers (Skriv ut etiketter): Velg dette alternativet for a sla utskrift av 
etiketter On (Pa) eller Off (Av) (standard). Velg On (Pa) for a skrive ut 16 
fotografier per side. Legg eventuelt i spesielt etikettmateriale. 

- Passport photo mode (Passfotomodus): Velg dette alternativet for a sla 
passfotomodus On (Pa) eller Off (Av). Hvis du velger On (Pa), blir du bedt 
om a velge passfotostorrelsen. Passfotomodus angir at skriveren skal skrive 
ut alle fotografier i den valgte storrelsen. Hver side inneholder ett fotografi. 
Hvis du angir flere eksemplarer av samme fotografi, vises imidlertid alle pa 
samme side (hvis det er plass). La fotografiene torke i en uke for laminering. 

Edit (Rediger) 

- Remove red-eye (Fjern rode oyne): Velg dette alternativet for a fjerne rode 
oyne fra fotografiet som vises pa skriverskjermen. 

- Photo brightness (Fotolysstyrke): Bruk pilene for Navigation (Navigering) 
til a oke eller redusere fotolysstyrken. 

- Add frame (Legg til ramme): Bruk pilene for Navigation (Navigering) til a 
velge monster og farge for en ramme. 

- Add color effect (Legg til fargeeffekt): Bruk pilene for Navigation 
(Navigering) til a velge en fargeeffekt. Fargeeffekten pavirker ikke rammer 
som er opprettet med alternativet Add frame (Legg til ramme). 

Tools (Verktoy) 

- View 9-up (Vis 9 fotografier): Vis ni bilder om gangen fra det innsatte 
minnekortet. 

- Slide show (Lysbildefremvisning): Velg dette alternativet for a starte en 
lysbildefremvisning av alle fotografiene pa det innsatte minnekortet. Trykk pa 
Cancel (Avbryt) for a stoppe lysbildefremvisningen. 

- Print quality (Utskriftskvalitet): Velg utskriftskvaliteten Best (standard) eller 
Normal. 

- Print sample page (Skriv ut eksempelside): Velg dette alternativet for a 
skrive ut en eksempelside. Dette er nyttig nar du vil sjekke utskriftskvaliteten 
pa skriveren. Denne funksjonen er ikke tilgjengelig pa alle skrivermodeller. 

- Print test page (Skriv ut testside): Velg dette alternativet for a skrive ut en 
testside med informasjon om skriveren som kan vaere nyttig ved 
problemlosing. 

- Clean printheads (Rens skrivehoder): Velg dette alternativet for a rense 
skrivehodet nar det vises hvite linjer eller streker pa utskriften. Nar rensingen 
er fullfort, skrives det ut en selvtestrapport. Du kan velge a rense skrivehodet 
pa nytt hvis rapporten viser at det er problemer med utskriftskvaliteten. 

- Align printer (Juster skriver): Velg dette alternativet for a justere skriveren 
nar det vises hvite linjer eller streker pa utskriften. 
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• Bluetooth 

- Device Address (Enhetsadresse): Noen enheter med tradlos Bluetooth- 
teknologi krever at du angir adressen til enheten de fors0ker a finne. Dette 
menyalternativet viser skriveradressen. 

- Device Name (Enhetsnavn): Du kan velge et navn for skriveren som vises 
pa andre enheter med tradlos Bluetooth-teknologi nar de finner skriveren. 

- Passkey (Hovednokkel): Nar Bluetooth Security level (Sikkerhetsniva) til 
skriveren er satt til High (Hoyt), ma du skrive inn en hovednokkel for a gj0re 
skriveren tilgjengelig for andre Bluetooth-enheter. Standard hovednokkel er 
0000. 

- Visibility (Synlighet): Velg Visible to all (Synlig for alle) (standard) eller Not 
visible (Ikke synlig). Nar Visibility (Synlighet) er satt til Not visible (Ikke 
synlig), er det bare enheter som kjenner skriverens enhetsadresse, som kan 
skrive ut pa den. 

- Security level (Sikkerhetsniva): Velg Low (Lavt) eller High (Hoyt). 
Innstillingen Low (Lavt) krever ikke at brukere av andre enheter med 
Bluetooth-teknologi angir hovedn0kkelen for skriveren. Innstillingen High 
(Hoyt) krever at brukere av andre enheter med Bluetooth-teknologi angir 
hovednokkelen for skriveren. 

- Reset Bluetooth options (Tilbakestill Bluetooth-alternativer): Velg dette 
alternativet for a tilbakestille alle elementer pa Bluetooth-menyen til 
standardverdiene. 

• Help (Hjelp) 

- Memory cards (Minnekort): Velg dette alternativet for a se en liste over 
minnekort som st0ttes. 

- Cartridges (Patroner): Velg dette alternativet for a se en animasjon av 
hvordan du installerer en blekkpatron. 

- Photo sizes (Fotostorrelser): Velg dette alternativet for a se en liste over 
fotostorrelser og -oppsett du kan velge mellom nar du skriver ut fra 
kontrollpanelet. 

- Paper loading (Papirpafylling): Velg dette alternativet for a lese instruksjoner 
om papirpafylling. 

- Paper jams (Papirstopp): Velg dette alternativet for a se en animasjon av 
hvordan du fjerner fastkjort papir. 

- Camera connect (Kameratilkobling): Velg dette alternativet for a lese 
instruksjoner for hvordan du kobler et PictBridge-kamera til skriveren. 

• Preferences (Innstillinger) 

i-h*s^> Merk Noen menyalternativer er kanskje ikke tilgjengelige pa alle 
skrivermodeller. 



- SmartFocus: Velg On (Pa) (standard) eller Off (Av). Denne innstillingen 
forbedrer uskarpe fotografier. 

- Adaptive lighting (Tilpasset lyssetting): Velg On (Pa) (standard) eller Off 
(Av). Denne innstillingen forbedrer lys og kontrast. 

- Date/time (Dato/klokkeslett): Bruk dette alternativet for a inkludere dato og/ 
eller klokkeslett pa utskrevne fotografier. 

- Colorspace (Fargerom): Velg et fargerom. Standardvalget Auto-select 
(Automatisk valg) angir at skriveren skal bruke fargerepresentasjonen Adobe 




HP PhotoSmart 8200 series Referansehandbok 



9 



Kapittel 1 



RGB hvis den er tilgjengelig. Skriveren bruker sRGB som standard hvis 
Adobe RGB ikke er tilgjengelig. 

- Paper detect (Papirregistrering): Velg On (Pa) (standard), sa vil skriveren 
automatisk registrere papirtypen og -st0rrelsen nar du skriver ut. Hvis du 
velger Off (Av), vil du bli bedt om a velge papirtypen og -st0rrelsen hver 
gang du skriver ut. 

- Preview animation (Forhandsvis animasjon): Velg On (Pa) (standard) eller 
Off (Av). Nar du har valgt et fotografi mens denne funksjonen er pa, vil 
skriveren vise en rask forhandsvisning av fotografiet med det valgte 
oppsettet. Merk: Denne funksjonen er ikke tilgjengelig pa alle skrivermodeller. 

- Video enhancement (Videoforbedring): Velg On (Pa) (standard) eller Off 
(Av). Hvis du velger On (Pa), forbedres kvaliteten pa fotografier som skrives 
ut fra videoklipp. 

- Auto remove red-eye (Fjern rode oyne automatisk): Velg dette alternativet 
for a fjerne rode oyne automatisk fra fotografiene. 

- Restore defaults (Gjenopprett standardinnstillinger): Gjenoppretter 
fabrikkinnstillingene for alle menyelementene bortsett fra Select language 
(Velg sprak) og Select country/region (Velg land/region) (under Language 
(Sprak) pa menyen Preferences (Innstillinger)) og Bluetooth-innstillinger 
(under Bluetooth pa skriverens hovedmeny). Denne innstillingen pavirker 
ikke HP Instant Share eller nettverksstandarder. 

- Language (Sprak): Velg dette alternativet for a angi spraket du vil bruke pa 
skriverskjermen, og innstilling for land/region. Innstillingen for land/region 
bestemmer mediestorrelsene som stottes. 



Papirinformasjon 



Du kan skrive ut pa fotopapir, vanlig papir eller pa sma utskriftsmaterialer som 
indekskort og konvolutter. 



Papirtype 



Hvordan legge 



Skuff som skal brukes 



Alle typer fotopapir 
eller vanlig papir 
som stottes 



1 . Trekk ut hovedskuffen 
ved hjelp av utloseren 
eller handtakene for 
hovedskuffen. 

2. Skyv papirbreddeskinnen 
og papirlengdeskinnen 
helt ut. 

3. Legg i papiret med 
utskriftssiden ned. 
Kontroller at papirbunken 
ikke er hoyere enn toppen 
pa papirlengdeskinnen. 

4. Juster 
papirbreddeskinnen og 
papirlengdeskinnen 
innover til de sitter helt 
inntil kantene pa papiret. 

5. Skyv hovedskuffen helt inn. 



Legg papir i hovedskuffen 




Legg i papir, og juster skinnene 
innover 



Papirbreddeskinne 
Papirlengdeskinne 
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(forts.) 
Papirtype 



Hvordan legge i 



Skuff som skal brukes 



Fotopapir opptil 

10 x 15 cm 

(4x6 tommer) med 

eller uten fliker, 

Hagaki-kort, 

A6-kort, kort i L- 

storrelse 



Kontroller at lampen pa 
fotoskuff-knappen er av, 
slik at du kan skrive ut fra 
hovedskuffen. 



Fjern utskuffen. 
Juster 

papirbreddeskinnen og 
papirlengdeskinnen 
utover for a gi plass til 
papiret. 

Legg i opptil 20 ark i 
fotoskuffen med 
utskriftssiden ned. Hvis du 
bruker papir med flik, 
legger du det i slik at 
fliken mates inn sist. 
Juster 

papirbreddeskinnen og 
papirlengdeskinnen 
innover til de sitter helt 
inntil kantene pa papiret. 
Sett utskuffen pa plass. 
Kontroller at lampen pa 
fotoskuff-knappen lyser, 
slik at du kan skrive ut fra 
fotoskuffen. 




Skyv inn hovedskuffen 



1 



Skyv hovedskuffen helt inn 



Legg papir i fotoskuffen 




Fjern utskuffen, og juster skinnene 
utover 

Utskuff 



Papirbreddeskinne 
Papirlengdeskinne 
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(forts.) 

Papirtype 



Hvordan legge 



Skuff som skal brukes 





Legg i papir, og juster skinnene 
innover 



Papirbreddeskinne 
Papirlengdeskinne 



Informasjon om blekkpatron 

Den f0rste gangen du konfigurererog bruker HP Photosmart-skriveren, ma du passe 
pa a installere blekkpatronene som folger med skriveren. Blekket i disse 
blekkpatronene er spesielt sammensatt for a blandes med blekket i skrivehodet. 



Kjope nye blekkpatroner 

Nar du kjoper nye patroner, kontrollerer du patronnumrene som vises pa baksiden av 
denne handboken. Disse patronnumrene kan variere, avhengig av land/region. 



Tips for blekkpatroner 

HP Vivera Inks leverer naturtro fotografier og overlegen fargefasthet. Dette gir 
livaktige farger som varer i generasjoner! HP Vivera Inks er spesielt sammensatt og 
vitenskapelig testet for kvalitet, renhet og fargefasthet. 

For a fa best mulig utskriftskvalitet anbefaler HP at du installerer alle blekkpatroner f0r 
datoen som er stemplet pa esken. 

For optimale utskriftsresultater anbefaler HP at du bare bruker originale blekkpatroner 
fra HP. Originale blekkpatroner fra HP er utviklet og testet med HP-skrivere slik at du 
lett kan fa flotte resultater, igjen og igjen. Skriverservice eller -reparasjon som ma 
utfores som folge av skriverfeil eller skade som kan tilskrives bruk av blekkpatroner 
fra andre leverandorer, dekkes ikke av garantien. 

AForsiktig Blekket kan bli satt under trykk. Hvis du stikker fremmedlegemer 
inn i blekkpatronen, kan det fore til at blekket renner ut og kommer i kontakt 
med personer eller gjenstander. 
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Blekkpatron 



1 Ikke for gjenstander inn i disse hullene 



Sette inn eller skifte ut blekkpatronene 

1 . Kontroller at strommen er pa, og loft deretter av toppdekselet. Kontroller at all 
emballasje erfjernet inne i skriveren. 

2. Klem den gra klaffen under blekkpatronsporet for a frigjore den gra lasen inne i 
skriveren. Loft deretter lasen. 

Blekkpatronomradene er fargekodet slik at det er enkelt a referere til dem. Loft 
lasen under den riktige fargen for a sette inn eller skifte ut en patron. Fargene pa 
blekkpatronene erfolgende fra venstre til hoyre: svart, gul, lys cyan, cyan, lys 
magenta og magenta. 




Lever den gamle patronen til resirkulering. Resirkuleringsordningen for HP Inkjet- 
rekvisita er tilgjengelig i mange land/regioner, og gjor det mulig for deg a 
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5. 
6. 

7. 



resirkulere brukte blekkpatroner gratis. Hvis du vil ha mer informasjon, gar du til 
www. hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/recycle/inkjet. html. 
Ta den nye blekkpatronen ut av emballasjen, og skyv den inn i det tomme sporet 
mens du holder den i handtaket. 

Pass pa at blekkpatronen settes inn i sporet med samme ikon og farge som den 
nye patronen. De kobberfargede kontaktene skal vende inn mot skriveren nar 
blekkpatronen settes inn. 

Merk Den forste gangen du konfigurerer og bruker HP Photosmart- 
skriveren, ma du passe pa a installere blekkpatronene som folger med 
skriveren. Blekket i disse blekkpatronene er spesielt sammensatt for a 
blandes med blekket i skrivehodet. 

Trykk ned den gra lasen til blekkpatronen klikker pa plass. 
Gjenta trinn 2 til 5 for hver blekkpatron du skifter ut. 

Du ma sette inn alle seks patronene. Skriveren vil ikke fungere hvis det mangier 
en blekkpatron. 
Lukk toppdekselet. 

Hvis det ikke er satt inn et minnekort, vises seks ikoner med blekkdraper pa 
skjermen. Disse ikonene viser det omtrentlige blekknivaet for her patron. 



Du kan ogsa trykke pa Select Photos ► (Velg fotografier) hvis du vil se en storre 
og mer noyaktig visning av blekknivaene. 

Merk Hvis du bruker blekk fra andre leverand0rer enn HP, vises det et 
\~&\ sporsmalstegn i stedet for blekkdrapen i ikonet for denne patronen. 

HP Photosmart 8200 series kan ikke oppdage hvor mye blekk som er 
igjen i blekkpatroner som inneholder blekk fra andre leverandorer enn HP. 
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2 Grunnleggende om utskrift 



Med HP Photosmart 8200 series-skriveren kan du velge, forbedre og skrive ut 
fotografier uten en gang a sla pa datamaskinen. Denne delen inneholder detaljerte 
instruksjoner for hvordan du bruker minnekort, velger fotografier og mer. Hvis du vil ha 
mer informasjon om avanserte funksjoner, for eksempel hvordan du bruker testsider til 
a velge og skrive ut fotografier, kan du se den elektroniske brukerhandboken pa 
Brukerhandbok-CDen. 

Bruke minnekort 

Nar du har tatt bilder med et digitalkamera, kan du ta minnekortet ut av kameraet og 
sette det inn i skriveren for a se pa og skrive ut fotografiene. Skriveren kan lese 
folgende typer minnekort: CompactFlash™, Memory Sticks, Microdrive™, 
MultiMediaCard™, Secure Digital™ og xD-Picture Card™. 

AForsiktig Bruk av alle andre typer minnekort kan skade minnekortet og 
skriveren. 

Se Koble til andre enheter hvis du vil laere andre metoder for overforing av fotografier 
fra et digitalkamera til skriveren. 

Stottede filformater 

Skriveren kan gjenkjenne og skrive ut JPEG-filformater og ukomprimerte TIFF- 
filformater direkte fra minnekortet. Du kan ogsa skrive ut videoklipp fra Motion-JPEG 
QuickTime-, Motion-JPEG AVI- og MPEG-1-filer. Hvis et digitalkamera lagrer 
fotografier og videoklipp i andre filformater, lagrer du filene pa en datamaskin, og 
skriver dem ut ved hjelp av programvare. Hvis du vil ha mer informasjon, kan du se 
den elektroniske skriverhjelpen for HP Photosmart. 

AForsiktig Ikke trekk ut et minnekort nar minnekortlampen blinker. 
En blinkende lampe betyr at skriveren har tilgang til minnekortet. Hvis du tar ut 
et minnekort mens skriveren har tilgang til det, kan det skade skriveren og 
minnekortet, eller odelegge informasjonen pa minnekortet. 
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Minnekortspor 



1 


Secure Digital, MultiMediaCard (MMC) 


2 


Compact Flash I og II, Microdrive 


3 


Memory Sticks 


4 


xD-Picture Card 



Slik setter du inn et minnekort 

1 . Ta ut eventuelle minnekort som er satt inn i skriveren. Du kan bare ha ett kort om 
gangen i skriveren. 

2. Finn det riktige sporet for minnekortet. 

3. Sett inn minnekortet i sporet med de kobberfargede kontaktene vendt nedover 
eller med metallkontaktene vendt inn mot skriveren. 

4. Skyv minnekortet forsiktig inn i skriveren til det stopper. 

Skriveren leser minnekortet og viser det forste fotografiet pa kortet. Hvis du 
brukte et digitalkamera til a velge fotografiene pa kortet, blir du spurt om du vil 
skrive ut de kameravalgte fotografiene. 



Trykk pa Layout (Oppsett) pa skriverens kontrollpanel for a velge et oppsett for 
fotografiene du vil skrive ut. Trykk flere ganger pa knappen for a ga gjennom de seks 
oppsettalternativene. Nar det er satt inn et minnekort, vises det valgte oppsettet 
nederst i midten pa skriverskjermen. Alle fotografier som velges fra skriverens 
kontrollpanel, vil bli skrevet ut med det valgte oppsettet. 

rWj^> Merk Det kan hende at skriveren roterer fotografiene for a fa plass i oppsettet. 



Velge et fotooppsett 
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Bestemme hvilke fotografier som skal skrives ut 

Du kan bestemme hvilke fotografier du vil skrive ut, ved a vise fotografiene pa 
skriverskjermen, skrive ut en fotoindeks eller skrive ut en testside. 

Slik viser du ett fotografi om gangen pa skriverskjermen 

1 . Sett inn et minnekort. 

2. Trykk pa Select Photos (Velg fotografier) 4 eller ►. Hold knappen inne for a 
vise fotografiene raskt. Nar du kommer til siste fotografi i en av retningene, gar 
skriveren tilbake til forste eller siste fotografi og fortsetter derfra. 

Slik skriver du en fotoindeks 

1 . Sett inn et minnekort. 

2. Legg i flere ark med vanlig papir i hovedskuffen. Kontroller at fotoskuff-lampen 
ikke lyser slik at papiret velges fra hovedskuffen. 

3. Trykk pa Menu (Meny). 

4. Velg Print options (Utskriftsalternativer) og trykk pa OK. 

5. Velg Print index page (Skriv ut indeksside) og trykk pa OK. 

Velge hvilke fotografier som skal skrives ut 

Du velger fotografiene du vil skrive ut, ved hjelp av skriverens kontrollpanel. 

1 . Sett inn et minnekort. 

2. Trykk pa Select Photos (Velg fotografier) -4 eller ► for a vise fotografiet du vil 
velge. 

3. Trykk pa |TJ r for a velge fotografiet. 

4. Hvis du vil velge flere fotografier, gjentar du trinn 2 og 3. 

r™>? Merk Hvis du vil velge flere eksemplarer av det samme fotografiet, trykker du 
lEj pa SJ' (Grafikk - Velg fotografier) flere ganger. Antall eksemplarer som skal 
skrives ut, vises nederst pa skriverskjermen. 

Slik opphever du valget av et fotografi 

1 . Trykk pa Select Photos (Velg fotografier) -4 eller ► for a vise fotografiet du vil 
oppheve valget av. 

2. Trykk pa Cancel (Avbryt) for a oppheve valget av gjeldende fotografi for utskrift. 

Merk Hvis flere eksemplarer av fotografiet er valgt, trykker du pa Cancel 
\-&\ (Avbryt) flere ganger inntil du har fjernet det onskede antallet valg. 

Forbedre fotokvaliteten og bli mer kreativ 

Skriveren inneholder en rekke nye funksjoner som forbedrer fotokvaliteten og gjor det 
mulig a oppna kreative resultater. Disse utskriftsinnstillingene endrer ikke det 
opprinnelige fotografiet. De pavirker bare selve utskriften. Hvis du vil ha mer 
informasjon, kan du se den elektroniske brukerhandboken pa Brukerhandbok-CDen. 
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Skrive ut fotografier 

Du kan skrive ut fotografier uten en datamaskin pa flere forskjellige mater: 

• Sett inn et minnekort med fotografier i ett av minnekortsporene pa skriveren. 

• Koble et PictBridge-digitalkamera til kameraporten pa forsiden av skriveren. 

• Installer den tradlose HP Bluetooth®-skriveradapteren (ekstrautstyr) og skriv ut fra 
et digitalkamera eller en annen enhet med tradlos Bluetooth-teknologi. 

Hvis du vil ha mer informasjon, kan du se den elektroniske brukerhandboken pa 
Brukerhandbok-CDen. 

Tilkobling 

Bruk skriveren til a koble deg til andre enheter og holde kontakten med andre 
mennesker. 

Koble til andre enheter 

Denne skriveren kan du koble til datamaskiner og andre enheter pa flere mater. 
Hver tilkoblingstype gir ulike muligheter. 

• Memory cards (Minnekort): Skrive ut direkte fra et minnekort til skriveren. 

• USB: Lagre fotografier fra et minnekort i skriveren til en datamaskin, der du kan 
forbedre eller organisere dem i HP Image Zone eller annen programvare. Hvis du 
vil ha mer informasjon, kan du se Lagre fotografier pa datamaskin og Bruke 
kreative alternativer i skriverprogramvaren. 

• PictBridge: Skrive ut direkte fra et PictBridge-kompatibelt digitalkamera til 
skriveren. 

• Bluetooth: Skrive ut fra alle enheter med tradlos Bluetooth-teknologi - for 
eksempel et digitalkamera, en kameratelefon eller en PDA - til skriveren. Den 
tradlose HP Bluetooth-skriveradapter er nodvendig. 

• HP iPod: Skrive ut direkte fra en HP iPod (med lagrede fotografier) til skriveren. 

Hvis du vil ha mer informasjon, kan du se den elektroniske brukerhandboken pa 
Brukerhandbok-CDen. 

Skrive ut fra datamaskin 

Hvis du vil skrive ut fra en datamaskin, ma du ha installert skriverprogramvaren. 
Under programvareinstalleringen installeres enten HP Image Zone (Macintosh- 
brukere og Windows-brukere med full installasjon) eller HP Image Zone Express 
(Windows-brukere med hurtiginstallasjon) pa datamaskinen, slik at du kan organisere, 
dele, redigere og skrive ut fotografier. 

Lagre fotografier pa datamaskin 

Hvis du vil arbeide med fotografier, ma du overfore dem til en datamaskin som du har 
koblet til skriveren. 

Slik lagrer du fotografier pa en Windows-datamaskin 

-» Sett inn et minnekort i skriveren. Overforingsprogramvaren HP Image Zone 

(HP Transfer og Quick Print) apner pa datamaskinskjermen slik at du kan angi en 
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plassering for lagring av bilder pa datamaskinen. Hvis du vil ha mer informasjon, 
kan du se i den elektroniske hjelpen for HP Image Zone. 

Slik lagrer du fotografier pa en Macintosh 

1 . Sett inn et minnekort i skriveren. 

2. Vent pa at iPhoto skal starte og lese innholdet pa minnekortet. 

3. Klikk pa Import (Importer) for a lagre fotografiene pa kortet pa Macintosh- 
maskinen. 

Bruke kreative alternativer i skriverprogramvaren 

Les gjennom disse tipsene om hvordan du apner og bruker HP Image Zone, 
HP Image Zone Express og HP Instant Share. 

HP Image Zone 

HP Image Zone er et brukervennlig program som gir deg alt du trenger for a ha det 
goy med bildene dine. I tillegg inneholder programmet grunnleggende funksjoner for 
redigering og utskrift av fotografier. Denne programvaren gir deg ogsa tilgang til 
HP Instant Share, slik at du lett kan dele fotografiene. 

Apne HP Image Zone (Windows-brukere) 

-» Dobbeltklikk pa ikonet HP Image Zone pa skrivebordet. Hvis du trenger hjelp, 
kan du se den elektroniske hjelpen i HP Image Zone. 

Apne HP Image Zone (Macintosh-brukere) 

-» Klikk pa ikonet HP Image Zone i Dock. Hvis du trenger hjelp, velger du 
HP Image Zone Help (Hjelp for HP Image Zone) pa Help-menyen (Hjelp). 

HP Image Zone Express 

HP Image Zone Express er et brukervennlig program som gir deg grunnleggende 
funksjoner for redigering og utskrift av fotografier. Denne programvaren gir deg ogsa 
tilgang til HP Instant Share, slik at du lett kan dele fotografiene. HP Image Zone 
Express er bare tilgjengelig for Windows-brukere. 

Apne HP Image Zone Express (Windows-brukere) 

-* Dobbeltklikk pa ikonet HP Image Zone Express pa skrivebordet. Hvis du trenger 
hjelp, kan du se den elektroniske hjelpen i HP Image Zone Express. 

HP Instant Share 

Med HP Instant Share kan du sende fotografier til familie og venner uten store e- 
postvedlegg. Hvis du vil ha mer informasjon, kan du se den elektroniske 
brukerhandboken pa Brukerhandbok-CDen og den elektroniske hjelpen til HP Image 
Zone eller HP Image Zone Express. 

Apne HP Instant Share (Windows-brukere) 

-» Klikk pa kategorien HP Instant Share i HP Image Zone eller HP Image Zone 
Express. 
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Apne HP Instant Share (Macintosh-brukere) 

-» Klikk pa kategorien Applications (Programmer) i HP Image Zone, 
og dobbeltklikk deretter pa HP Instant Share. 

Angi utskriftsinnstillinger 

Utskriftsinnstillinger er angitt som standard, men de kan endres etter behov. Du kan 
angi innstillinger for bestemte utskriftsjobber nar du skriver ut fra datamaskinen. 
Nar du endrer innstillinger for utskrift, pavirker endringene bare den gjeldende 
utskriftsjobben. I noen Windows-programmer ma du klikke pa Egenskaper eller 
Innstillinger i dialogboksen Skriv ut for a fa tilgang til de avanserte 
utskriftsalternativene. Se den elektroniske hjelpen hvis du vil ha mer informasjon om 
utskriftsinnstillinger. 

Hvis du vil ha mer informasjon om hvordan du endrer utskriftsinnstillingene, kan du se 
den elektroniske hjelpen og brukerhandboken som er tilgjengelig i elektronisk format 
pa Brukerhandbok-CDen. 
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A Installere programvaren 



Skriveren leveres med valgfri programvare som kan installeres pa datamaskinen. Nardu har 
fulgt installeringsinstruksjonene som fulgte med skriveren, bruker du instruksjonene i denne 
delen til a installere programvaren og feilsoke eventuelle problemer. 



Windows-brukere 



Viktig! Ikke koble til USB-kabelen for du blir 
bedt om det. 

1 . Sett inn CDen for HP PhotoSmart i 
datamaskinen, og folg deretter 
instruksjonene pa skjermen. Hvis 
instruksjonene ikke vises, finner og 
dobbeltklikker du pa setup.exe-filen pa 
CDen. 

2. Velg installasjonstypen. Med alternativet 
Full (anbefalt) installeres programvare 
for bruk av skriveren, HP 
Losningssenter og HP Image Zone, et 
brukervennlig program som gir deg alt 
du trenger for a vasre kreativ med 
fotografiene dine. Med alternativet 
Express (Hurtiginstallasjon) installeres 
programvare for bruk av skriveren, HP 
Losningssenter og HP Image Zone 
Express, et brukervennlig program som 
gir deg grunnleggende redigerings- og 
utskriftsfunksjoner. Merk at noen 
systemer kanskje bare tillater 
alternativet Express. 

3. Koble til USB-kabelen nar du blir bedt 
om det. Det kan ta flere minutter a 
kopiere filene, og enda lengre tid pa 
eldre systemer. 

4. Fortsett med sporsmalene pa skjermen. 
Noen systemer kan kreve at du starter 
maskinen pa nytt n3r 
programvareinstallasjonen er fullfort. 



Macintosh-brukere 



Viktig! Ikke koble til USB-kabelen for du blir 
bedt om det. 

1 . Sett inn CDen for HP PhotoSmart i 
datamaskinen. 

2. Dobbeltklikk pa ikonet HP PhotoSmart 
CD pa skrivebordet. 

3. Dobbeltklikk pa ikonet HP PhotoSmart 
Installer. Folg instruksjonene pa 
skjermen. 

4. Nar HP Setup Assistant vises, velger du 
en standard papirstorrelse, og deretter 
klikker du pa Next (Neste). 

5. Nar skjermbildet Select Device 
(Velg enhet) vises, kobler du USB- 
kabelen til skriveren og til datamaskinen. 

6. Hvis skriveren ikke oppdages 
automatisk, klikker du pa Rescan USB 
(Skann USB pa nytt). 

7. Nar enhetsnavnet vises i enhetslisten, 
klikker du pa Next (Neste). 

8. Klikk pa Finish (Fullfor). 

9. Nar skjermbildet Congratulations 
(Gratulerer) vises, klikker du pa Done 
(Ferdig). Registreringssiden for HP 
apnes i nettleseren. 
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Tillegg A 



Problemlosing ved installering 

Hvis skriverprogramvaren ikke ble ordentlig installert, eller hvis skriveren og datamaskinen ikke 
kommuniserer som de skal etter programvareinstalleringen, kan du se etter mulige losninger pa 
denne siden. Kontroller alle kabeltilkoblingene mellom skriveren og datamaskinen, og pass pa at 
du bruker den nyeste versjonen av skriverprogramvaren. Du kan skaffe de siste 
programvareoppdateringene ved a ga til HPs nettsted for kundestotte pa www.hp.com/support. 
Hvis du fremdeles trenger hjelp, kan du se skriverdokumentasjonen eller kontakte HPs 
kundestotte. 

Alle skriverne i Print Center forsvinner etter installering av skriverprogramvaren 
(bare Macintosh) 

Avinstaller skriverprogramvaren, og installer den deretter pa nytt. Start datamaskinen pa nytt for 
du legger til skriveren i Print Center. 

Installasjonsprogramvaren startes ikke automatisk nar CDen er satt inn (bare 
Windows) 

Velg Kjor pa startmenyen i Windows. Klikk pa Bla gjennom, og naviger til CD-stasjonen der du 
satte inn programvare-CDen for HP PhotoSmart. Dobbeltklikk pa setup.exe-filen. 

Veiviseren forfunnet maskinvare apner, men gjenkjenner ikke skriveren (bare 
Windows) 

Du kan ha koblet til USB-kabelen for programvareinstalleringen ble fullfort. Koble fra USB- 
kabelen. Sett inn programvare-CDen i CD-stasjonen, og falg deretter instruksjonene pa 
skjermen. Hvis instruksjonene ikke vises, finner og dobbeltklikker du pa setup.exe-filen pa CDen 
for a starte installeringen pa nytt. Hvis det vises en melding om at programvaren allerede er 
installert, velger du Avinstaller, og deretter folger du instruksjonene pa skjermen for a installere 
programvaren pa nytt. Ikke koble til USB-kabelen for du blir bedt om det under 
programvareinstalleringen. 

Systemkravkontrollen angir at datamaskinen kjorer en utdatert versjon av Internet 
Explorer (bare Windows) 

Trykk pa Ctrl+Skift pa tastaturet, og klikk deretter pa Avbryt i dialogboksen Systemkrav for a 
hoppe over kontrollen og fullfore programvareinstalleringen. Du ma oppdatere Internet Explorer 
umiddelbart etter installering av HP Photosmart-programvaren. Hvis du ikke gjor det, vil ikke HP- 
programvaren fungere som den skal. Merk: Du trenger ikke installere HP-programvaren pa nytt 
etter at du har oppdatert Internet Explorer. 

Datamaskinen slutter a svare under programvareinstalleringen (bare Windows) 

Programvare for virusbeskyttelse eller annen programvare kan kjores i bakgrunnen, slik at 
installeringen gar tregere. Vent til filene er kopiert. Dette kan ta flere minutter. Hvis datamaskinen 
fremdeles ikke svarer etter flere minutter, starter du den pa nytt, stanser eller deaktiverer aktive 
virusbeskyttelsesprogrammer midlertidig, avslutter alle andre programmer og installerer 
skriverprogramvaren pa nytt. Merk: Virusbeskyttelsesprogrammet slas automatisk pa nar du 
starter datamaskinen pa nytt. 

Dialogboksen Systemkrav vises under installeringen 

En komponent i datamaskinsystemet oppfyller ikke minimumskravene til systemet. Oppgrader 
komponenten til minimumskravene til systemet, og installer deretter skriverprogramvaren pa nytt. 

Datamaskinen kan ikke lese CDen for HP Photosmart 

Kontroller at CDen ikke er skitten eller oppskrapet. Hvis andre CDer virker, men ikke CDen for 
HP Photosmart, kan CDen vasre skadet. Du kan laste ned programvaren fra HPs nettsted for 
kundestotte, eller be HPs kundestotte om a sende deg en ny CD. Hvis andre CDer heller ikke 
virker, kan det hende at CD-stasjonen ma leveres til reparasjon. 
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B HPs kundestotte 



■Wyp Merk Navnet pa HPs kundestottetjenester kan variere etter land/region. 



Folg denne fremgangsmaten hvis det oppstar problemer: 

1 . Sla opp i dokumentasjonen som fulgte med skriveren. 

Installasjonsveiledning: HP PhotoSmart 8200 series-skriveren leveres med 

installasjonsinstruksjoner som forklarer hvordan du konfigurerer skriveren. 

Brukerhandbok: HP PhotoSmart 8200 series Brukerhandbok beskriver skriverens 

grunnleggende funksjoner, forklarer hvordan du bruker skriveren uten a koble den til 

en datamaskin, og inneholder informasjon om probleml0sing for maskinvaren. Den er 

tilgjengelig i elektronisk format pa Brukerhandbok-CDen. 

Elektronisk hjelp til HP Photosmart-skriveren: Den elektroniske hjelpen til 

HP PhotoSmart beskriver hvordan du bruker skriveren sammen med en datamaskin, 

og inneholder informasjon om problemlosing for programvaren. Hvis du vil ha 

informasjon om hvordan du apner den elektroniske hjelpen, kan du se Finne mer 

informasjon. 

2. Hvis du ikke klarer a lose problemet ved hjelp av informasjonen i dokumentasjonen, gar du 
til www.hp.com/support. Der kan du gjore folgende: 

- Fa tilgang til kundestottesider pa Internett. 

Sende en e-postmelding til HP for a fa svar pa sporsmal. 
Kommunisere med en HP-tekniker via Internett-chat. 

- Se etter programvareoppdateringer. 

St0ttealtemativer og tilgjengelighet varierer etter produkt, land/region og sprak. 

3. Bare for Europa: Kontakt din lokale forhandler. Hvis skriveren har maskinvarefeil, blir du 
bedt om a ta med deg skriveren til forhandleren der du kjopte den. Service er kostnadsfritt 
under skriverens begrensede garantiperiode. Etter garantiperioden ma du betale en 
serviceavgift. 

4. Hvis du ikke klarer a lose problemet ved hjelp av den elektroniske hjelpen eller HPs 
nettsteder, kan du ringe HPs kundestotte pa nummeret for ditt land / din region. Du kan se 
en liste overtelefonnumre for land/regioner pa innsiden av omslaget pa denne handboken. 



HPs kundestotte per telefon 

Mens garantien for skriveren gjelder, kan du fa kostnadsfri telefonstotte. Hvis du vil ha mer 
informasjon, kan du se erklaeringen om begrenset garanti eller ga til www.hp.com/support for a 
kontrollere hvor lenge du far kostnadsfri kundestotte. 

Etter perioden med kostnadsfri telefonstotte kan du fa hjelp fra HP mot ekstra kostnad. Kontakt 
HP-forhandleren eller ring kundestottenummeret for ditt land / din region hvis du vil vite mer om 
kundestottealternativene. 

Hvis du vil ha kundestotte fra HP per telefon, ringer du ditt lokale kundestottenummer. Vanlige 
telefontakster gjelder. 

Vest-Europa: Kunder i 0sterrike, Belgia, Danmark, Spania, Frankrike, Tyskland, Irland, Italia, 
Nederland, Norge, Portugal, Finland, Sverige, Sveits og Storbritannia ma ga til www.hp.com/ 
support for a fa tilgang til numre for telefonstotte for sitt land / sin region. 
Andre land/regioner: Se listen over telefonnumre for kundestotte pa innsiden av omslaget pa 
denne handboken. 
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Tillegg B 



Ringe kundestotte 

Ring HPs kundestotte mens du er i nserheten av datamaskinen og skriveren. Ha folgende 
informasjon tilgjengelig: 

• Skriverens modellnummer (star foran pa skriveren). 

• Skriverens serienummer (star pa undersiden av skriveren). 

• Operativsystemet pa datamaskinen. 

• Versjon av skriverprogramvaren: 

- Windows-PC: Du ser versjonen av skriverprogramvaren ved a hoyreklikke pa ikonet 
HP Digital Imaging Monitor pa oppgavelinjen i Windows og velge Om. 
Macintosh: Bruk dialogboksen Print (Skriv ut) for a se versjonen av 
skriverprogramvaren. 

• Meldinger som vises pa skriverskjermen eller dataskjermen. 

• Svar pa falgende sporsmal: 

Har situasjonen du ringer om, oppstatt far? Kan du fremprovosere situasjonen igjen? 
Installerte du ny maskinvare eller programvare pa datamaskinen omtrent samtidig som 
situasjonen oppstod? 

Ekstra garantialternativer 

Utvidet service er tilgjengelig for skriveren mot ekstra kostnader. Ga til www.hp.com/support, 
velg land/region og sprak, og utforsk deretter tjeneste- og garantiomradene for a fa informasjon 
om de utvidede serviceprogrammene. 
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garanti 



HP-prod ukt 


Varighet av begrenset garanti 


Programvare 


90 dager 


Blekkpatroner 


Til HP-blekkpatronen er oppbrukt eller utl0psdatoen for 
garantien som star pa blekkpatronen, er nadd. Denne garantien 
dekker ikke blekkprodukter fra HP som er etterfylt, ombygd, 
brukt pa feil mate eller klusset med. 


Tilbelw 


1 ar 


Eksterne skriverenheter (se detaljer nedenfor) 


1 ar 



A. Omfang av begrenset garanti 

1. Hewlett-Packard (HP) garanterer overfor sluttbrukeren/kunden at HP-produktene som er angitt ovenfor, er uten 
mangier i materiale og utforelse i den perioden som er spesifisert ovenfor. Denne perioden begynner den dagen 
kunden kj0per produktet. 

2. HPs begrensede garanti for programvare gjelder bare for feil ved utf0relse av programinstruksjonene. HP garanterer 
ikke at produktet vil fungere uavbrutt og feilfritt. 

3. HPs begrensede garanti dekker bare mangier som oppstar som resultat av normal bruk av produktet, og dekker ikke 
noen andre problemer, inkludert de som matte oppsta pa grunn av f0lgende: 

a. Feilaktig vedlikehold eller modifisering. 

b. Programvare, utskrifts materiale, deler eller rekvisita som ikke fulgte med, eller som ikke stottes av HP. 

c. Bruk utenfor produktets spesifikasjoner. 

d. Uautorisert endring eller feilbruk. 

4. For HP-skriverenheter har ikke bruken av en blekkpatron som ikke er produsert av HP eller som er pafylt, noen 
innvirkning pa garantien til kunden eller eventuelle kontrakter for stotte som kunden har med HP. Hvis skriverfeil 
eller -skade imidlertid skyldes bruk av en blekkpatron som ikke er fra HP, eller en etterfylt blekkpatron, vil HP belaste 
kunden med standard arbeidstid og materialer for a yte service pa skriveren for den bestemte feilen eller skaden. 

5. Hvis HP i l0pet av gjeldende garantiperiode mottar melding om mangel i et hvilket som heist produkt som dekkes av 
HPs garanti, vil HP etter eget skj0nn enten reparere eller erstatte det mangelfulle produktet. 

6. Hvis HP ikke kan reparere eller erstatte, uansett grunn, et mangelfullt produkt som er dekket av HPs garanti, vil HP, 
innen rimelig tid etter a ha mottatt meldingen om mangelen, refundere kjopsprisen for produktet. 

7. HP er ikke forpliktet til a reparere, erstatte eller refundere noe f0r kunden har returnert det defekte produktet til HP. 

8. Eventuelle erstatningsprodukter kan vaere enten nye eller som nye, forutsatt at funksjonaliteten er minst like god som 
for produktet det erstatter. 

9. HP-produkter kan inneholde ombygde deler, komponenter eller materiale som er like bra som nytt med hensyn til 
ytelse. 

10. HPs erklasring om begrenset garanti er gyldig i alle land/regioner der HP-produktet som dekkes, er distribuert av HP. 
Kontrakter for utvidet garantiservice, for eksempel service pa stedet, er tilgjengelig fra alle HP-autoriserte 

service kontorer i landene/regionene der produktet distribueres av HP eller av en autorisert importer. 

B. Garantibegrensninger 

I DEN GRAD DET ER TILLATT UNDER LOKAL LOVGIVNING GIR VERKEN HP ELLER DERES 
TREDJEPARTSLEVERAND0RER NOEN SOM HELSTANNEN GARANTI ELLER BETINGELSE, VERKEN 
UTTRYKTE ELLER UNDERFORSTATTE GARANTIER ELLER BETINGELSER OM SALGBARHET, 
TILFREDSSTILLENDE KVALITET ELLER EGNETHET TIL ET BESTEMT FORMAL. 

C. Ansvarsbegrensning 

1 . I den utstrekning det er tillatt under lokal lovgivning, er rettsmidlene i denne garantierklaeringen kundens eneste og 
eksklusive rettsmidler. 

2. I DEN GRAD DET ER TILLATT UNDER LOKAL LOVGIVNING, MED UNNTAKAV DE FORPLIKTELSER SOM ER 
SPESIELT FREMSATT I DENNE GARANTI ERKL/ERINGEN, SKAL IKKE HP ELLER DERES 
TREDJEPARTSLEVERAND0RER UNDER NOEN OMSTENDIGHET V/ERE ANSVARLIGE FOR DIREKTE, 
INDIREKTE, SPESIELLE ELLER TILFELDIGE SKADER, ELLER F0LGESKADER, VERKEN BASERT PA 
KONTRAKT, SIVILT S0KSMAL, ELLER NOEN ANNEN JURIDISK TEORI, UANSETT OM DE ER UNDERRETTET 
OM SLIKE SKADER. 

D. Lokal lovgivning 

1. Denne garantierklaeringen gir kunden visse lovbestemte rettigheter. Kunden kan ogsa ha andre rettigheter som kan 
variere fra stat til stat i USA, fra provins til provins i Canada og fra land/region til land/region andre steder i verden. 

2. I den grad denne garantierklaeringen ikke er i overensstemmelse med lokal lovgivning skal den regnes for a vaere 
modifisert, slik at den samsvarer med lokal lovgivning. I henhold til lokal lovgivning gjelder muligens ikke visse 
fraskrivelser og begrensninger av denne garantierklaeringen for kunden. Noen av USAs delstater og andre 
myndigheter utenfor USA (inkludert provinser i Canada) kan for eksempel 

a. utelukke fraskrivelsene og begrensningene i denne garantierklaeringen som begrenser de lovbestemte rettighetene 
til en kunde (for eksempel Storbritannia), 

b. pa annen mate begrense leverand0rers evne til a handheve slike fraskrivelser eller begrensninger, eller 

c. gi kunden andre garanti rettigheter, spesifisere varigheten pa underforstatte garantier som leverand0ren ikke kan 
unndra seg, eller filiate begrensninger av varigheten pa underforstatte garantier. 

3. GARANTIVILKARENE I DENNE ERKL/ERINGEN, MED UNNTAK AV DET SOM ER TILLATT VED LOV, VERKEN 
EKSKLUDERER, BEGRENSER ELLER ENDRER, MEN KOMMER I TILLEGG TIL, DE OBLIGATORISKE 
LOVBESTEMTE RETTIGHETENE SOM GJELDER FOR SALGET AV HP-PRODUKTENE TIL SLIKE KUNDER. 
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Q Spesifikasjoner 



I denne delen beskrives systemkravene for a installere HP Photosmart-skriverprogramvaren, 
samt utvalgte skriverspesifikasjoner. 

Se den elektroniske skriverhjelpen for HP PhotoSmart for en fullstendig liste over 
skriverspesifikasjoner og systemkrav. Hvis du vil ha informasjon om hvordan du viser hjelpen for 
HP PhotoSmart, kan du se Velkommen. 

Systemkrav 



Komponent 


Minimum for Windows-PC 


Minimum for Macintosh 


Operativsystem 


Microsoft® Windows 98, 2000 
Professional, Me, XP Home 
ellerXP Professional 


Mac® OS X 10.2.x, 10.3.x og 
nyere 


Prosessor 


Intel® Pentium® II (eller 
tilsvarende) eller hoyere 


G3 eller hoyere 


RAM 


64MB(128MBanbefales) 


Mac OSX 10.2.x, 10.3.x og 
nyere: 128 MB 


Ledig diskplass 


500 MB 


150 MB 


Skjerm 


800 x 600, 16-biters eller mer 


800 x 600, 16-biters eller mer 


CD-ROM-stasjon 


4x 


4x 


Tilkobling 


USB: Microsoft Windows 98, 
2000 Professional, Me, XP 
Home og XP Professional 

PictBridge: kobles til fremre 
kameraport 

Bluetooth: kobles til tradlos 
HP Bluetooth-adapter 
(ekstrautstyr) 


USB: Fremre og bakre port 
(Mac OSX 10.2.x, 10.3.x og 
nyere) 

PictBridge: kobles til fremre 
kameraport 

Bluetooth: kobles til tradlos 
HP Bluetooth-adapter 
(ekstrautstyr) 


Nettleser 


Microsoft Internet Explorer 
5.5 eller nyere 
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Tillegg C 

Skriverspesifikasjoner 



Kategori 


Spesifikasjoner 


Tilkobling 


USB: Microsoft Windows 98, 2000 Professional, Me, XP 
Home og XP Professional; Mac OS X 10.2.x, 10.3.x og 
nyere 


Bildefilformater 


JPEG Baseline 

TIFF 24-biters RGB ukomprimert interleaved 
TIFF 24-biters YCbCr ukomprimert interleaved 
TIFF 24-biters RGB pakkbiter interleaved 
TIFF 8-biters gra ukomprimert/pakkbiter 
TIFF 8-biters palettfarger ukomprimert/pakkbiter 
TIFF 1 -bits ukomprimert/pakkbiter/1 D Huffman 


Videofilformater 


Motion JPEG AVI 
Motion-JPEG QuickTime 
MPEG-1 


Spesifikasjoner for 
utskriftsmateriale 


Anbefalt maksimumslengde: 61 cm (24 tommer) 

Anbefalt maksimumstykkelse pa papir: 292 urn 
(11,5 millitommer) 

Anbefalt maksimumstykkelse pa konvolutter: 673 urn 
(26,5 millitommer) 


Storrelser pa utskriftsmateriale 
som stottes 


Storrelser som stottes ved utskrift fra datamaskin 

7,6 x 12,7 cm til 22 x 61 cm (3 x 5 tommer til 8,5 x 24 
tommer) 

Storrelser som stottes ved utskrift fra kontrollpanelet 

Metriske malenheter: A6, A4, 10 x 15 cm (med og uten 
flik); Britiske malenheter: 3,5 x 5 tommer, 4x6 tommer 
(med og uten flik), 4x12 tommer, 5x7 tommer, 
8x10 tommer, 8,5 x 11 tommer; Annet: Hagaki og 
L-storrelse 


Typer utskriftsmateriale som 
stottes 


Papir (vanlig, inkjet, foto og panoramisk foto) 

Konvolutter 

Transparenter 

Etiketter 

Kort: indeks, gratulasjon, Hagaki, A6, L-storrelse 
Pastrykningspapir 

Selvklebende etikettpapir av typen Avery C661 1 og 
C6612: 10 x 15 cm (4 x 6 tommer), 16 rektangulaere eller 
ovale etiketter per side 


Minnekort 


CompactFlash type I og II, Microdrive, MultiMediaCard, 
Secure Digital, Memory Sticks, xD-Picture Card 


Filformater som stottes av 
minnekort 


Utskrift: Se bildefilformatene tidligere i tabellen. 
Lagring: Alle filformater 
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(forts.) 



Kategori 


Spesifikasjoner 


Papirskuff - storrelser pa 
utskriftsmateriale som stottes 


Hovedskuff 

8 x 13 cm til 22 x 61 cm (3 x 5 tommer til 8,5 x 24 tommer) 
Fotoskuff 

Opptil 10 x 15 cm (4 x 6 tommer), med eller uten flik 
Utskuff 

Alle stottede storrelser for hovedskuff og fotoskuff 


Kapasitet for papirskuff 


Hovedskuff 

100 ark med vanlig papir; 14 konvolutter; 20-40 kort 
(avhengig av tykkelse); 30 etikettark; 25 transparenter, 
pastrykningspapir eller fotopapir; 10 ark med fotopapir 

Utskuff 

50 ark med vanlig papir; 10 kort eller konvolutter; 25 ark 
med etiketter eller pastrykningspapir 


Bruksmiljo 


Anbefalt temperaturomrade: 15-30 °C (59-86 °F) 

Maksimum temperaturomrade: 5-40 °C (41-104 °F) 

Temperaturomrade for oppbevaring: -40-60 °C 
(-40-140 °F) 

Anbefalt fuktighetsomrade: 20-80 % RH 
Maksimum fuktighetsomrade: 10-80 % RH 


Fysiske spesifikasjoner 


Hoyde: 16,0 cm (6,3 tommer) 
Bredde: 44,7 cm (17,6 tommer) 
Dybde: 38,5 cm (15,2 tommer) 
Vekt: 8,5 kg (18,7 lb) 


Stramforbruk 


Utskrift, gjennomsnitt: 75 W 
Utskrift, maksimum: 94 W 
Inaktiv: 13,3-16,6 W 


Modellnummer for 
stromforsyning 


HP delenr.: 0957-2093 


Strombehov 


100-240 VAC (± 10 %), 50-60 Hz (± 3 Hz) 


Blekkpatroner 


Gul blekkpatron fra HP, cyan blekkpatron fra HP, 
lys cyan blekkpatron fra HP, magenta blekkpatron fra 
HP, lys magenta blekkpatron fra HP, svart blekkpatron 
fra HP 

Merk Patronnumrene du kan bruke med denne 
skriveren, vises pa baksiden av denne trykte handboken. 


Utskriftshastighet (maksimum) 


Svart-hvitt-utskrifter: 32 sider i minuttet 

Fargeutskrifter: 31 sider i minuttet 

Fotografier 14 sekunder for hvert fotografi 1 0 x 1 5 cm 
(4x6 tommer) 
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Tillegg C 

(forts.) 



Kategori 


Spesifikasjoner 


USB-stotte 

WWU OlKf LLC 


Microsoft Windows 98 2000 Professional Mo XP Homo 




og XP Professional 




Mac OS X 10.2.x, 10.3.x og nyere 




HP anbefaler en kabel pa maksimalt 3 meter (10 fot) 




som er kompatibel med USB 2.0, full hastighet. 
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Regulatory notices 

Hewlett-Packard Company 

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: 

• This device may not cause harmful interference, and 

• This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation. 
Pursuant to Part 1 5.21 of the FCC Rules, any changes or modifications to this equipment not expressly approved by Hewlett- 
Packard Company may cause harmful interference, and void your authority to operate this equipment. Use of a shielded data 
cable is required to comply with the Class B limits of Part 1 5 of the FCC Rules. 

For further information, contact: Hewlett-Packard Company, Manager of Corporate Product Regulations, 3000 Hanover 

Street, Palo Alto, CA 94304, (650) 857-1501. 

Note 

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 1 5 of the 
FCC rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, can cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee 
that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or 
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct 
the interference by one or more of the following measures: 

• Reorient or relocate the receiving antenna. 

• Increase the separation between the equipment and the receiver. 

• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected. 

• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 
LED indicator statement 

The display LEDs meet the requirements of EN 60825-1 . 
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